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Extracteur de fumées orientable pour Eco-HK/PK

NOTICE DE MONTAGE
ACCESSOIRES
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1	 Contenu de la livraison
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Pos Dénomination Pièce
1 Adaptateur du conduit de fumée 1

2 Joint d'étanchéité entre le boîtier extracteur orientable et l'adaptateur de conduit de fumée 1

3 Boîtier extracteur orientable 1

4 Raccord du groupe de recirculation sur le boîtier extracteur 1

5 Coudes de conduit de fumée pour Eco-HK 20-60 (1x coude 90° et 1x coude 70°) 2

6 Tuyau métallique pour groupe de recirculation 1

7 Raccord pour groupe de recirculation sur la chaudière 1

8 Colliers de serrage pour Eco-HK/PK 70-330 2

9 Couvercle borgne pour raccord conduit de fumée 1
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2	 Consignes de sécurité

DANGER

Danger de mort

Risque d’électrocution au contact avec les bornes sous 
tension
• Respecter les panneaux d'avertissement.
• Mettre l’installation hors tension avant le nettoyage et les travaux.
• Contrôler l'absence de tension avec un voltmètre.
• Mettre l’installation hors tension et la sécuriser contre toute 

remise en service.

AVERTISSEMENT

Risque de blessures

Brûlure par surfaces chaudes
• S'assurer que toutes les surfaces soient refroidies à la 

température ambiante avant l'ensemble des travaux.

AVERTISSEMENT

Risque de blessures

Blessures ou dommages causés par une activité inap-
propriée
• Le montage, la mise en service, les réglages, l'entretien et le 

démontage doivent être effectués par la société Hargassner 
Ges mbH ou du personnel professionnel formé.

3	 Préparation pour rattrapage
 � Mettre hors tension les installations déjà mises en service et 
les protéger contre une remise en service

 � Désactiver et verrouiller l'interrupteur principal de l'installation
 � Laisser refroidir l'installation
 � Retirer et nettoyer le raccord du conduit de fumée entre l'ins-
tallation et la cheminée

 � Nettoyer le conduit de fumée de l'installation
 � Débrancher la connexion électrique du moteur extracteur
 � Desserrer les écrous en cuivre et démonter le moteur extracteur

 � Ne pas endommager le joint du moteur extracteur

3.1	 Positions d'installation

AB

C

F

D

E

Eco-HK/PK A B C D E F
20-35 gauche 150 290 1300 ü  1120

20-35 droit 150 290  ü ü 

40-60 gauche 150 290 1300 ü  1120

40-60 droit 150 290  ü ü 

70-120 gauche 200 360 1435 ü  1255

70-120 droit 200 360  ü ü 

130-170 gauche 225 380  ü ü 1385

130-170 droit 225 380 1560 ü  

200-230 gauche 275 430  ü ü 1535

200-230 droit 275 430 1715 ü  

250-330 gauche 310 520  ü ü 1630

250-330 droit 310 520 1805 ü  1630

Toutes dimensions en mm
Pour l'Eco-PK, seule la variante gauche est possible.
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3.2	 Montage de l'extracteur de 
fumées orientable

1

2

3

4

≥2°

 � Pousser le raccord du conduit de fumée (1) dans le boîtier 
extracteur de l'installation et le fixer avec des écrous en cuivre

 � Le doigt de gant de la sonde de fumées doit être orienté 
vers le haut

 � Poser le joint (2)
 � Monter le boîtier extracteur orientable (3) dans la position 
souhaitée sur le raccord de conduit de fumée à l'aide d'écrous 
en cuivre

 � Aménager le conduit de fumée ascendant (au moins 2°)
 � Monter le moteur sur le boîtier extracteur orientable à l'aide 
d'écrous en cuivre

 � Ne pas endommager le joint du moteur
 � Rétablir la connexion électrique du moteur
 � Placer le couvercle borgne (4) sur le raccord du conduit de 
fumée non utilisé et étancher avec du silicone résistant à la 
chaleur

3.3	 Montage du groupe de recircu-
lation

A B

Version gauche (A) et droite (B) du groupe de recirculation.
 � Tourner le coulisseau du groupe de recirculation jusqu'à ce 
que la vis puisse être desserrée

 � Dévisser entièrement la vis
 � Extraire le coulisseau du tube de recirculation

56

 � Placer le raccord (5) du groupe de recirculation dans le tube 
de recirculation de l'installation

 � Monter le raccord du groupe de recirculation (6) sur le boîtier 
extracteur orientable

 � Monter le coulisseau précédemment démonté dans le raccord 
du groupe de recirculation

 � Monter le tuyau métallique sur le raccord et sur le raccord du 
groupe de recirculation

 � Lors de la pose, faire passer le tuyau par le haut au-dessus 
du moteur et éviter une boucle vers le bas

• Pour Eco-HK 20-60, enficher le coude de 90° sur le raccord 
du groupe de recirculation (6) et le coude de 70° sur le 
raccord

• Pour Eco-HK/PK 70-330, monter le tuyau métallique avec 
les colliers de serrage

 � Étancher avec du silicone résistant à la chaleur

3.4	 Isolation du tuyau de recircula-
tion

REMARQUE
Le tuyau de recirculation doit être isolé sur un extracteur de 
fumées orientable. L'isolation permet de réduire et/ou d'isoler la 
condensation dans le tuyau.
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 � Isoler le tuyau avec du ruban isolant résistant à la chaleur
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  Hargassner distribution partnerHargassner-Location

Your expert for SUSTAINABLE HEATING
Complete Hargassner range: pellet boilers, wood chip boilers, wood log boilers, accumulator tanks, industrial boilers 
up to 2.5 MW, heating modules, filling augers, Power-Box warm-air module, heat pumps, solar panels and hydraulic accessories

HARGASSNER Ges mbH
Anton Hargassner Straße 1
4952 Weng im Innkreis
AUSTRIA
+43 77 23 52 74 - 0
office@hargassner.at
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